0 EThH, BEAFED UL T3T] 20w
A -HONEADETL TSI, T
DeDDBESETHL L LD oTco HED
HHEREBREOEEAD T, BAANER W
O], [T EME RTNC U T & et
FBAIN TR, COX3 U THEAANRZ
CRATERBRICHBNIALELTRERANR 5T
FRAEAZ. 2D X5 hFEHN. 2T
"WABI, SABI %lkb#5 LT 30TH 7o

c%%5m‘caﬁﬁikkﬁﬁtotﬁb
Ehornwd ik, RBLELDNB LT
D5, CCTER, WL EFEOHEREFZL
DOFAPB I 5 THID LES,

TTTXAE NS DR, ABDOTEREROB
KEBWIRELDT. Bk, B —ED
AEIEE 2, BRX G EFRETRED E Ficik
bl ThBEOBEOEFEEEDER
ZEHEL URACERL TEEFoLT L.
TOHERAEOTLTHY., DX D REERE
R, KEEERXUD., FR < &N« E8F - =
B -BEREEELHIDOTH %o

AR ZI & 5 Trx b, [RDLRTIT
o HAREHZOEERLBLMIL fFE otk
oficEER, ZTOXhEich S &k, 20
X X » TRBRLTHEHEIND. 2O X
5 hERTOIE, BahFE, BRc X
TEBL. B e RicFRCZF R TS
By ZOFEROTTRIBIRDIOO—ORET

R 24
z & il
T anoiiace
Language
®OE O XM
- ® F

Yoshiko Yamashita

EEThH D, Xhrdsco AzictFE IR 3
LK E BT O . HASES L 020 Y
REOBIIL. T EEOEN T LIS A B
THTLREILDRRWOTH D, ] &
[ceid] oMk, o X5kt
DRI NBERED Do UEABN 2R
FEOHLT®L ., Bk 2 EE2ELTY &
WEEAELBD. X, CEEREEL D NTX
EED LT T@ L EELBNIBADD S,
BZODHFRE NS T2DR DT ETH S0
%f%~m‘ym%c%§%¢@muf@<
TLBERPIZRBTH L Do 400 =R &
CHTNTARFELCTCRTRCRoT2T &
e 43 ] &7 %% « A—H— 2w
SDBBBo FITA4T « { vETREILREDR
HERAROT, REEXLTAB L. [HEED
BREREATT—Av] & [BErod Ukn
TAREMCEIALA—H—] 2l T & %o
(#4143 ZhEED B8] »b&k2d0
BLL. @B ADWRELE] 2 &K
TH5L5CTHEDIN, TORBRFEELIIWER
Dl ThHoleo [FI XX e A—H—1D
FREHERThBIGE LB oo HRT [T
DReE] L. AcBERmELOTTET
BniedboT, CoORBEEERGHALT [F
Y¥F ] QZTREFALT WS T Ehbh otz B
BFEHEOLSTEN. BAGH car LiThbh
TWBER, "TABRITEEFEOEEYD o
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TRED. BANRD AT 4 ~BRLEFHA— o
ALZB, CORBEEZBERPD AT AN EBIE
L. BEOMIc, TOEFTHRD X kKR
IVEEREBEARR T IRKIGHIh CE
BT ThHb. LHFEOR) Av 7 HRBORHE —
PIZENVTIDTIOIBEE. I u{ EBDLIE
bl K1 FLE - T, FELDASTHED
5 5 hIERE, BEO* A7, HADEHN
B <. BB [T ¥% « A—H—]
FERERINTWIHETFEHTWD L. 45D
BRI, R Ay 730 ke, 770X
b BROZMAZENRZICAD BB 2 LEA
LRWERERE LT TUT > e Tbh s X5
BEBUTzo TD XD, NT A TlEHLI TN
2I70%% e nA=fi—] w5 i@ik, K
FICELE, AT A OXHEEL KL T
WHEnz Ede TOBAKIR, AT EE
EHREL TS LWL 523, #ic o 2iEs5fGE
DEZ. DWTRIEHET 2L w5 RE%
ZLTHRRWEERS,

., FEFP . $-70){j,vi§(§3é,) (the Sapir-
Whorf Hypothesis) &\whit, SE2E 0
s R 3 (the principle of linguistic relativity)
LBV THEEHTHE D, 72 ) DA
Sk EESETH S 7 (Bdward Sapin)
PORUE 5T £OBFTHDh—7 (Ben-
jamin Lee Whorf) CE2BEE2ZE L -
T, TOEREFXRD ISR ETH B0
1. all higher level of thinking are dependent

on language
2. the structure of the language one habitually

uses influences the manner in which one
understands his environment

SEFH—IC. T OBE RS EEC X
2HbDTHEDIENWSI L THb. Bk, A%
PEBRME > TWBEER. ABLOEDY DR

P

HEEFT e gEgEYRIET DS e T
B2, B ESEFERET AL TRLTRFE
HOBBIRLE - L DICRT, Eoselfic
FETBEDTH Do FEFHIELDELTH—
TER, QR TAIBY e 4vF4F7vDL
SERHELTHB3BIE, A Y Fed—u,y
RERCBTHHRE - TV RE VI VES
TR NEOL OB EEROFHBL. 77X TS
Ve AV F 4 T VDAL ER LB, F—
0y RART XY W ADRSD R LRIk
SR nike

Bl X, FFECT snow CHBERX, = 2
E—ETRZ0HD, BESKE., LT
B, BOD R TCOEERLTR TR —EFETEDLI
NTns, ALHRTCHE2ZEXRAND- X%
E—ARBECEN ST CR, EERFTA
AR TN ERENCR b Th %S, M. #
RE %ol T melting snow-- &2\~ 5 EVTH
RHFECH D, chbe—ETEbLT IR
Rebld Tl b, COXSRAIRERLRL B
Lh. BARFBLEEZBENTHTH. Ok
5 iflad RO Bz ke LI,
AARFECTH K] . THL 2wihledz X
NB BB, FETE Bl el 2k h
. hot water 2 Eb3TbIThHd, (K] .
Mk] 23 k3o tiEd . elder brother,
younger sister »FbIhEARbS. [BH]
RGN T LR, RN EMHEE
B e AFE) & LTCHWBR % sibling Pl4
W, BERCOL S L b Rk
Vo o '

TDXDE, FET s k=T DEZORER
e BN W T B REMR (reality)
PR T B0 2ET, Thick 5T
AEOBERTRICIRD LI ELT RS 5o
P < BT b reality Q1% cosmos
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L3I0, flzTnzd, ¥ERBCO2N
RABEOHRDLSRBDTH %,

— BB A T Bk BB 2,
E (wave length), &4 (hue) Y:EF (bright-
ness) T. COZOOEETHARETE., —
HICFBERBTERE VS X3 pT 5035,

4 Y v ¥v@Hanunoot WH BB X% &, &

BT % c 2 lik, B—0 v TREDRS

. RO X 5K 6(?

1. (ma)berru
of color), blackness” (black) (ma-i%

‘relative darkness (of shade

havingd &)
2. (ma)lagti® ‘relative lightness (or tint of

color); whiteness’ (white)
3. (ma)rara? ‘relative presence of red; red-

ress’ (red)
4. (ma)latuy ‘relative presence of light

greenness; greenness’ (green)

mabi:ru 1L ZEZED black, violet, indigo, blue,
dark green, dark gray RO OO WBS
PRASBEREFET S CLETHE B, X, mala-
gti? 1% white RUMOIFEFCHI WEEEE
DIR&E %4 A . marara? L maroon, red, or-
ange, yellow ®, zhbDBEIBA - TWAIE
SEEES.
green, yellow, light brown OE&GLX&TrC
EETH B,

CQXARBIEOWTIOCEER R B d
. FERca 2 HR Lo & 2 B¢
T, ZhiE@MEEbRTT -3 kL o cR.
TRTCOBRZOEODOITF T I fICA sl
WS T L THBo COXSRMUODEDEEEL
o TnBH0rk. ¢ @ Hanunoo o A 4D %
bOORBANTORR LBEHENEL RO LS
mHDNRD Do

#—c light & darkp AL B o

malatuy 1% light green XX

P 4

(ligti? vs biru), ZE—ic dryness & wetness
(freshness) O ¥Fr23% %, (rara? vs latuy),
T OXEHEY & R CBIRB B Do FRE TN
TORYEFHROBoED - THED. &£OD
A HELYANRS 2T pag-laty-un (<lat-
w) THodo HOLIWoetfoEb &bl
Tev L ofeds o @A malatuy TH O .
PN WAL L 535 Lidkmarara ?
Thb. BEOI VAL, deep, unfading,
indelible (more desirable material) 2 pale,
weak, faded, bleached or ‘colorless’ substance
THbBo (m:clbi:ru, marara ? vs malagti?, mala-
tuy), i » T red beads 1% white beads X D{H
TR0 EINTNB, FRERENDLS
3 M & LT, green beads % ‘unattractive,
worthless” OEBT., Chik. TbOOY + v
TWERILT OERBEDNBIed ., ke L
TRABERIRNE WS B X FNDETn5,
DEoflc, EBIELEAT I ADRT
THRN, fo TEERAY Y EELTIB L
ST ERIBERDL IR LB D,
Rie, T & EhE OBIR % B « Hhp
FCE 2 THIWEE S . BRI, RS v
50k, ZHiioRUye, 24 2DEE
%3 o — (Ferdinand de Saussure) 2% di-
achronique, synchronique & Fi\/-EDIRE
HBo V¥V a—NPHI. CEEOHEREEL
T TR OEMELSEE WIZE BB
T, BB TH 5 s, T LIEOHER.
RBEEORZ XY » TLOREDEHIC O
TITS T &Mk, CchBHEBHE w5 &
BB EEOLLOWTHET S EA L.
EELHBTEARE %,
EFE L UL EE . Y0 X5k
Erd o Tnaek. BABOHELCOWTE
2 TH LS HEOHEWER., BRTrEXD
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RABHELC e o T B8, BERELIES A
ik, BELFLHEFLEECOEA LD -
TREEABPLH»DHE-T, 2 LEDERD
HELRSTND,
HEfEoRE L I FEROHL R, &
50 ETERRMENARb 0T, HEIEORE
BHERZ >V L TCnRDT. RERE0TF
DEERD NCTIEA D 5\ & & 5 2R BIIE ]
Bl bR TH D BRI 213 BKGE
DPBYNCAEZ 75 5 kBB ZH LN AD B
oleblFTh %o BRI F AKEHEDIBTL.
RERHT 2HGER—REBWENTEETH
7o
(gj@%ﬁﬁﬁ%ﬁbfm5r%%aﬁ%§
Bl VIR XD & RAWGELFESEO LT
BIRO MR, HBIFO LSBT LD S5
TR BALBE. PTAOR T &AL & n
515K, ZLOFEBRBREELELLEL .
TOEEL R IMRPRAETnB EnS &
LTHD0 Thhdb, TOBOEEC X5 &
0. PlxldBS0 ek biicd - T,
TOARTOANCHEEEBHLANRTFRIERD
BWELWS BRI, SESHWATER A
SEMRH D X, g Blcg~<<, B
RHFIR L BHENDF RS, OxDEL
LIC T8z 2id% s> v > Btk vz
5CH 5o

HERR, BREWS X5, RsEEor
ROBFEDOMENF ZHIRT 5 0. SGED I
HITHIETH O . HEEOEBRRROEBICHE 5
TIHAET 2 O BEERHIIE TH 50
BAEOBEDOCD X5 i, ELHT
HErRTHD e, ETEE. BRI £, %5,
BEERENPDETIHDT, 25 vokitd
DEEFVEEMR L LIESHrVE LK
Xy T2 =T — v 2 v WHET B s, — R

z & "

AR B WA RT3 X5 Rk, B

WA =T = a VRRIL LR 505

Tld, c R EANEEOFELRBEERE
RETCERHRBZDTH B,

T TREI, & ﬁﬁgﬁﬁ%&KﬁgEJI(/S)jc
N SRR LR L T BEE ST
HEDo

T7A)ADOAERERR—BRACHT 5 REE
OERIB LB DN, TO—2WELDRB T
L&, RVWEEOE LHETOnWT black 215
TLRDOEENDBIELN & (concept) @
HETHD, Rrw>aE. BEof s,
ignorance, wickedness, evil £ 4Z% 3 » T
ErhTnb. B 2iE Job: * My skin is bl-
ack” cries Job in his great self-arraignment,
using this figure to show how heavy was
his burden of sin.”” &% %o #d#%, Shake
speare OIEFICE . BIXwiigc evil, wick-
ed, ‘horrible, dismal 7 &&E%d - TEINT
Wwbo Hl%VE Othello @i¢ Brabantio &%
DI, OB “‘the sooty bosom of such a
thing as thou” (I, 2, 70) KES & THD
A d Othello B TROD & 5B~ Tn
Do

Her name, that was as fresh
As Dian’s visage, is now begrimed and
black
As mine own face. (Tf. 3, 387)

19230 b FRBICHREIN TWS2 0375 4 v
7 (Hugh Lofting) @&\~ 7 Dr. Dolittle 0%
FEICH Bumpo &\ 5 ET R BRBNWE 2D
., MEVEICSDRTLEWRSELLER
BHEDo VI PVEER, BOEYKERBL
e a RBYEEENTT 7 ) FEfFR A, %
=T O—fFirk black king iz bh Tl &
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50 BOWELER, TZDET. TFO Bum-
po k&5,
ckman with a huge nose that covers most
of his face” 2 W5 EThH3. B L & FE WX
FOFEFHRAET “If only I were a white
prince 7 LE;NWTWBOEXE S, 8BS vk,
HLEFRESZEORTLDEFE - e
By FU PWVERENEEBL LTHIT S LHH
L. LELLORRETEL 280 E X 5 2
T, FAELBRMT5DTH %,

ok, aalhEYIC X 5T, black=
evil, horrible, ugly &\~»35 &3 A% QO
CHAERLMBTHLTO S biciE Lo b
ncwE, %hﬁﬁ(?%’f%‘é&&fgoi@( T &
ErbhBDTH%o

XFErz oW hokRnbReoTh
LledTHTHETHRVWAE, Zo0RR 72
XAHERE S OEEMOMALRS K. &
R L T 2 E OMEIRERE NI E B
bOTHDILERBRT D L2H B,

Bumpo 13 ‘ugly-gnome-like bla-
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